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The Permanent Mission of the Republic of Yemen to the United Nations Office and 

other International Organizations in Geneva presents its compliments to the President of the 
Human Rights Council and to the Mission of Uruguay in Geneva.  
 
 Please find enclosed two copies, in Arabic and English, pertaining to Government of 
Yemen comments on the report of the OHCHR Assessment Mission to Yemen of 28 June 
to 6 July 2011 (A/HRC/18/21). In your capacity as President of the Human Rights Council, 
the Yemen Mission is requesting your kind circulation of the above as an official United 
Nations document to all Member States.* 
 
 The Permanent Mission of the Republic of Yemen avails itself of this opportunity to 
renew to the Mission of Uruguay the assurances of its highest consideration. 
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annexes refer to the advance unedited version of the mission report. 
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Annexes 

[Arabic/English] 

Comments of the Government of Yemen on 
the report of the OHCHR Assessment Mission to Yemen 

(28 June-6 July 2011) 
 

Preamble:  

The Government of the Republic of Yemen expresses its high appreciation to the Office of 
the United Nations High Commissioner for Human Rights and highly values all the efforts 
made for the respect and protection of human rights. The Government of Yemen 
appreciates the special attention given by the OHCHR to the situation of Human Rights in 
Yemen under the current political crisis the country is witnessing. A manifestation of this 
attention is the positive response to the request by the Government of Yemen for 
deployment of an assessment mission to our country, which was deployed during the period 
28.06-06.07.2011. The Government of Yemen provided all sorts of support and facilitation 
to make that mission successful. We express our gratitude for the mission members for 
traveling to Yemen and producing that important report presented to the Human Rights 
Council.  

The Government of the Republic of Yemen avails this opportunity to express again its full 
compliance with all international conventions and treaties ratified by Yemen in the field of 
human rights. Yemen did not and will not spare any efforts to take actions and measures 
aiming at strengthening and protecting human rights.  

The Government of Yemen confirms its willingness to necessarily continue cooperation 
with the OHCHR and its affiliated mechanisms to serve the aspirations and ambitions of the 
Yemeni people in creating a free and democratic society practicing all its rights and 
freedoms as guaranteed by international conventions and national legislations.  

The Government points out that the report submitted by the assessment mission to the 
Human Rights Council was well observed and below are the main comments of the 
Government of Yemen on the contents of the report. We hope these comments are taken 
into consideration in the meeting to discuss the report.  

FIRST: GENERAL COMMENTS :  

• The report included indications to human rights cases that took place before the 
commencement of the current crisis. We emphasize on the need to observe the mandate of 
the report covering the period from early January until July 2011 pursuant to the mission 
modalities of work contained in page 5 of the report.  

• Exaggeration in describing some situations and events, for instance; saying that the Yemeni 
government has lost effective control of parts of the country and within major cities…etc. 
and using some immeasurable terms lacking evidences such as “many, various, 
thousands…” and this is inaccurate.  
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• Lack of accuracy and balance in describing some events. For instance, the contents of 
paragraph 11 of the report. The report never mentioned that confrontations erupted as a 
result of aggressive acts by Al-Ahmar family including raids against private houses, 
occupation of some ministries and public institutions within the area, looting and 
vandalizing these institutions.  

• Some events and cases are mentioned repeatedly in several locations under different titles.  

• Responses and clarifications made by the Government of Yemen regarding measures and 
actions taken by the government to reduce the suffering of citizens resulting from the so 
called collective punishment were not considered.  

• Views of the opposition were adopted in some issues tackled by the report such as doubting 
the integrity of judiciary and the transparency of any government committees formed to 
conduct investigations. Government side comments were not considered in these issues.  

• The ambiguity in the text of some paragraphs in the report when tackling certain events 
leading to multiple interpretations. In addition, government side clarifications on some 
issues were omitted.  

• Some contents of the report are based on undocumented perceptions and allegations as a 
result of what the mission members heard from opposition forces or their affiliated 
organizations.  

• The report contained some inaccurate statistics for the number of deaths and victims either 
under the so called southern movement or regarding 18th March and 29th May events. The 
report neglected mentioning the martyrs from the armed forces and security organizations 
although competent authorities have delivered to the mission lists and statistics showing the 
number of martyrs and injuries among armed forces and security personnel as well as 
civilian casualties other than the protesters.  

• The background in the report did not mention the constitutional and legal framework that 
guarantees the peaceful transfer of power; the democratic march; presidential, 
parliamentary and local elections; the atmosphere of political and press freedom; the liberty 
of civil society organizations and the free expression of opinion as key pillars for the 
democratic system adopted by our country.  

• The report included some allegations and stories that are not proven to be valid, for 
instance: paragraph 29 claims that mass graves exist, that demonstrations for teachers and 
students took place in Taiz and falsely alleging that one person was killed. This raises the 
question about the purpose of mentioning these allegations although they are not proven to 
be valid for the mission.  

SECOND: DETAILED COMMENTS :  

Paragraph (8): We emphasize the following:  

• The proposed constitutional amendments, including non-restricting presidential period by 
two terms, were withdrawn earlier by instructions from H.E. President of the Republic in 
order to allow more opportunity for consultations and dialogue to reach an agreement 
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between different political forces on the constitutional amendments and envisaged political 
reforms.  

 

• It should be known that the presidential term is still restricted by two terms under the 
applicable constitution. The second term of the incumbent president will expire in 2013 and 
he has no right then to run for presidency.  

Paragraph (9): This paragraph did not point out to the initiatives declared by the President 
of the Republic in a national conference on 10.03.2011. These initiatives included a 
package of radical changes in the political system and the strengthening of the peaceful 
transfer of power principle. The key of these reforms is the replacement of the current 
presidential system by a parliamentarian one, the formation of a national consensus 
government, adopting the proportional list electoral system, the development of a full-
fledge local governance system and the creation of regions in order to accommodate the 
proposed local governance system.  

Paragraph (10): The paragraph neglected to mention other measures and actions taken by 
the government regarding 18th March events. These are as follows:  

• Declaring the victims as martyrs and granting them appropriate compensations  

• Declare that day as a national day of mourning 

• Referring the case file to the prosecution and then to the competent court which held a 
number of hearings so far to pursue trying accused people in the case.  

Paragraph (11): It states: “President Saleh repeatedly refused to personally sign the GCC 
initiative”. The truth is the following:  

• His Excellency the President of the Republic did not blankly refuse signing the initiative 
but was keen to sign it in the presence of all political parties as well as the representatives 
of countries sponsoring the agreement in a declared manner to reflect the willingness of all 
parties to end the existing crisis and begin new phase of cooperation and harmony among 
all relevant political parties. Therefore, the signature of His Excellency was postponed until 
JMP parties attend the signing ceremony.  

• In order to ensure the sound and successful implementation of the initiative, the ruling party 
and its allies had some comments on the importance of having a time-bound 
implementation mechanism for the initiative and the importance of taking it as a whole.  

• The General People’s Congress and its allies signed the agreement on 21.05.2011 in the 
presence of H.E. the President of the Republic, the Secretary General of the Gulf 
Cooperation Council and ambassadors of some countries. This is an evidence that His 
Excellency is adhering to the initiative and that he was willing to sign it. The signing was 
later hindered due to the criminal 3rd of June act at the presidential mosque.   

Paragraph (12): Regarding the criminal act that targeted the President of the Republic and 
other senior government officials in the presidential mosque:  
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• We note that this atrocious crime was not sufficiently described and considered in the 
report as crime and a criminal act. Worship places are protected under international law and 
that crime represented a political assassination crime for senior government officials 
pursuant to international criminal law.  

 

Paragraph (13): it mentions that the GCC-led initiative has remained stalled despite efforts 
by members of the international community and the UN to restart it. We may clarify here 
the following:  

• The Government of Yemen and the ruling part are making sincere and continuous efforts to 
commence implementation of the GCC initiative in cooperation with regional and 
international parties.  

• Presidential Decree No. 24 of 2011 was issued. It rules that the Vice-President is delegated 
necessary constitutional powers to conduct a dialogue with the signatory parties to the GCC 
initiative and agree on a time-bound mechanism for its implementation. Then, the Vice-
President shall sign the initiative on behalf of the president and shall monitor its 
implementation under regional and international sponsorship leading to early presidential 
elections, which timing shall be agreed upon, to ensure peaceful and democratic transfer of 
power.  

Paragraph (14): Regarding the humanitarian suffering of citizens as a result of the 
sabotage acts targeting power lines, oil pipelines and fuel supplies…etc, we repeatedly 
confirm the following:  

• The humanitarian suffering the country is witnessing is a product of the acts and practices 
of the JMP parties such as road blockade, attacks against power line and bombardment of 
the oil pipeline. Names of those accused by these acts from the JMP affiliates were 
announced in different media means.  

• The purpose behind conducting these sabotage acts is to expand the scope of pressure on 
the government, confuse the government and create a state of public resentment and anger 
and then utilize all this to serve narrow political aims.  

• Since the beginning of this crisis, the relevant authorities have taken a set of measures and 
actions to solve this crisis and reduce the suffering of people. This includes the importation 
of petroleum products from abroad with all associated extra financial burdens on the state 
budget. The value of imported petroleum products reached 1.8 billion US Dollars in 
addition to the in-kind grants from the Kingdom of Saudi Arabia and United Arab Emirates.  

• The government is exerting considerable and doubled efforts to address the problems of 
continued power cuts in some governorate as a result of the sabotage acts of some militias 
affiliated to JMP parties despite the repeated and continued attacks on different sites for the 
purpose of dispersing government efforts and doubling the suffering of people to provoke 
the resentment of people against the government. These acts result in heavy financial and 
technical losses on the government.  
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• The efforts made by the government in this respect are based on its national responsibilities 
towards its citizens to secure basic services to them. It is illogic that the government is the 
party making these sabotage acts against its citizens whose majority supports the 
government and the constitutional legitimacy.  

 

Paragraph (17): It is noted that the report did not distinguish between usual measures 
taken to maintain order and security and deal with violence and riot acts on one hand and 
the actions taken by the government to combat terrorism on the other hand. Anti-terrorism 
acts are part of the government obligations towards its international and regional parties to 
confront terrorism, Alqaida elements and radical armed groups, especially those groups that 
utilize the current situation to mount attacks.  

• Therefore, saying that the government used all armed units in the military and intelligence 
in addition to judiciary to respond to these demonstrations, as stated in the report, is 
absolutely incorrect. In addition, this allegation is generalized and exaggerated. The army is 
complying with its mandate as stipulated in the constitution and military laws. The 
government does not use army units against demonstrators.  

• The report also mentions that the air force is being used in the battles in some districts of 
Sana’a and Abyan. What is happening in these areas is that there are confrontations to deter 
the attacks of Alqaida organization, the armed militias of the Muslim Brothers and some 
allying armed militias on some army camps to seize control of some strategic locations.  

• Hence, there are no demonstrations in these aforementioned areas but rather some terrorist 
groups from Alqaida organization, armed Muslim Brothers and JMP militias.  

Paragraph (18): Saying that National Security and Political Security organizations operate 
under minimal judiciary oversight is inaccurate. All powers and functions exercised by 
these two organizations are the same as powers and functions exercised by law enforcement 
agencies under the penal code.  

• Both organizations function according to the constitution and law without any prejudice to 
the rights and freedoms enshrined in the constitution and according to their regulations. 
Hence, they are subject to judicial oversight.  

• Both organizations refer all cases and crimes they seize to the public prosecution office to 
pursue investigations and referral to courts according to the law.  

• Saying that a number of journalists, activists and human rights defenders were arrested and 
tortured during the past years in unofficial detention facilities by the national security is an 
allegation that lacks the evidence.  

Paragraph (20): Saying that there is an official tribal reserve force is baseless. The 
allegation of the opposition that Yemeni demonstrators who support constitutional 
legitimacy are official reserve force is for the purposes of political maneuvers.  

INTERNATIONAL LEGAL FRAMEWORK :  
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Paragraph (23): As for the expression of the deep concern of treaty bodies regarding the 
limited progress in implementing observations and recommendations they issued, we may 
clarify here that the competent authorities take all necessary actions and measures to 
implement these observations and recommendations despite the difficulties and hindrances 
they face. These are international obligations before the treaty bodies according to relevant 
international treaties and conventions. Yemen was praised for its compliance by submitting 
its periodic reports on progress made in the field of human rights.  

Current situation of human rights  

a. Extrajudicial killing and the excessive use of force  

Paragraph (26): with respect to the excessive use of force to confront peaceful 
demonstrations and the alleged documentation of the use of live ammunition, different 
kinds of tear gases, batons, electronic stun guns and polluted water spraying…etc:  

• We once again confirm that the allegation of the excessive use of force is not true. We have 
clarified to the mission members that dealing with peaceful protesters and demonstrators 
did not exceed the usual methods used in such cases.  

• These protests and demonstrations deviated from their peaceful nature, marched in 
unlicensed demonstrations under the Demonstrations Regulation Law and committed 
various violence, sabotage and vandalism acts against ministries and public institutions as 
well as attacking their guards. This forced security organizations to deal with these 
aggressions proportionally to their seriousness. These organizations are responsible for the 
protection of public institutions and facilities in line with internationally agreed measures 
(Havana 1990).  

Paragraph (27): This paragraph says: once peaceful demonstrators began to march from 
their sit-ins to protest outside public buildings, tensions rose sharply. Security forces feared 
the buildings might be attacked and ransacked,…etc.  

Although we agree with this text but the conclusion reached at the end of the paragraph is 
inaccurate for the following reasons:  

• Attacks, aggressions and vandalism of public buildings happened in reality and security 
personnel acted on these bases. It is not that security personnel only “feared” or “expected” 
these attacks. It means that using force by security forces was based on serious need when 
these demonstrations deviated from their peaceful nature. The use of force was justified to 
protect lives, public or private properties. This applies to all similar paragraphs and 
allegations.  

Arbitrary arrests and detentions:  

Paragraph (33): it is noted that the contents of this paragraph are generally undocumented 
allegations.  

• We hoped from the mission, as clarified to them during their visit to Yemen, to present 
clear information and specific names for these alleged cases in this paragraph to enable 
competent authorities to investigate and verify the truthfulness of these events and to take 
necessary actions. The government dealt with the mission request during its visit to Yemen 
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for clarifications about reasons for detention of some foreign prisoners. The government 
replied via its letter sent on 21.08.2011.  

• The Government of Yemen confirms its readiness to deal positively with any clear and 
specific requests in this regard. For your information, there is a high committee chaired by 
the Chairman of the Supreme Judicial Council and Chief Judge to explore the situation of 
prisoners and prisons. This committee conducts periodic visits to prisons to review the 
situation of prisoners, prisons and detention centers as well as the reserve prisons. In 
addition, public prosecution and its branches in governorates visits prisons regularly to 
explore the situations of prisoners in line with the powers granted to it in this respect by 
law.  

Paragraph (34): points to the concerns of the mission that neither the family nor a lawyer 
had been able to see Hassan Baoom or his son Ahmed for months and that there is no 
information on their exact location or charges against them. We confirm the following:  

• Charges against the aforementioned person are about provocation, jeopardizing the 
security, stability and national unity with the resulting criminal acts that led to the killing of 
many citizens, police and army personnel. These acts also led to the setting on fire and 
destroying private and public properties in various governorates in the country. These are 
the same charges for which he was trialed before but then was released by presidential 
pardon. However, he returned back to practicing the same acts.  

• Due to his health situation, security organizations were not able to continue investigations 
with him in order to be referred to public prosecution. He is currently in the Police Hospital 
receiving medical care.  

• The aforementioned person can freely communicate with his family and lawyer. Moreover, 
his son Ahmed accompanies him in the hospital continuously and he is not arrested as 
alleged.    

Torture and other forms of ill-treatment  

Paragraph (37): this paragraph points out that the mission received allegations about the 
use of torture and cruel, inhuman or degrading treatment against civilians, committed by 
several Government security bodies. The paragraph mentions some cases as examples and 
stated that the Mission did not receive information about investigations or prosecutions of 
the perpetrators of these violations. 

We may emphasize on the following: 

• The constitution enshrines the protection of the dignity of citizens from any degrading, 
cruel or inhumane treatment. The constitution and applicable laws also imposed strict 
control over those working in prisons, reserve detention centers and police stations. Strict 
punishments are imposed on those responsible for committing these violations.  

• Saying that “several government security bodies” commit these violations is incorrect 
generalization. Torture or cruel treatment is criminalized by constitution and law. If any 
violations occur, they occur as individual cases and their perpetrators are subject to legal 
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accountability. The mission was briefed by such procedures by the heads of Taiz and Aden 
prosecutions.  

• As the entity in charge of the case used as an example in this paragraph, the head of Aden 
prosecution was contacted to verify the alleged case and he confirmed that the prosecution 
did not receive any complaints or notifications in this respect.  

 

 

Right to an effective remedy and accountability:  

Paragraph (39): this paragraph stated that “victims, their family members, and lawyers 
who met with the Mission, indicated that they did not trust the country’s judicial 
institutions, to the extent that they refrained from filing complaints or cooperating with 
investigators.” It also mentions “The Mission received multiple complaints about the lack 
of independence and professionalism of the Yemeni judiciary.”  

Comment:  

• As for the first part of the paragraph regarding the lack of confidence in judicial institutions 
or cooperation with investigators, this is attributed to the beliefs of concerned people. In no 
case these people can be forced to submit their complaints or claims to judicial institutions. 
Recourse to judiciary is something optional for persons according to the constitution. As for 
the skepticism about the independence and professionalism of judiciary, we confirm the 
following:  

o Yemen made many accomplishments in the path of enhancing the independence of 
judiciary. The chairmanship of the Supreme Judicial Council was separated from the 
functions of the President of the Republic and was added to the functions of the Chief 
Judge. This is according to article 14 of law no. 15 of 2006 amending some articles of law 
no. 1 of 1991 regarding judicial authority. This gave to the Supreme Judicial Council a full 
financial, administrative and judicial autonomy. 

o The government strongly believes that without strong and fair judiciary, human rights 
cannot be protected. On this basis, the government was keen to implement judicial reforms 
in two directions: the first is the review and improvement of effective legislations and 
issuance of new legislations and the second is the improvement of the Supreme Judicial 
Institute and the curricula taught for judges.  

o The judicial authority has its own monitoring and inspection body. This body conducts 
regular inspections and investigates complaints. A number of 85 judges were referred to a 
disciplinary committee for committing serious professional or behavioral violations. The 
end result is that those indicted by these violations were dismissed from judiciary.  

Paragraph (41): It states that the Mission has not been informed of any concrete measures 
aimed at holding accountable those responsible for serious human rights violations 
committed during the recent period of unrest. In this respect, we confirm that no claims to 
judiciary were made against any official and it is not proven that serious human rights 
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violations were committed, during the aforementioned period, by national or political 
security personnel so to be questioned according to the law.  

Freedom of Expression and Opinion:  

Paragraphs (41-45) about allegations related to violations to freedom of expression and 
opinion:  

 

 

Comments:  

• One journalist was killed in the sad 18th March events at the sit-in square near Sana’a 
University among several victims who were in that location. He was killed because he was 
present in the event scene not because of his profession.   

• We hoped the report mentions that dozens of journalists at Saba News Agency were 
attacked and faced the risk of mass killing while they conduct their job and professional 
duties due to the aggressive acts of armed elements affiliated with Al-Ahmar family against 
the Agency building using light and heavy weapons.  

• A number of journalists (and their professional equipment) were arrested and beaten inside 
sit-in squares by armed militias.  

• The public prosecution office investigated in notifications it receive and took necessary 
legal actions to protect journalists within the limits of law.  

• As for the termination of employment contracts of some journalists, this is totally incorrect. 
Salaries of workers who are in the sit-in squares are paid to them fully on monthly basis 
without any deductions although they discontinued performing their public jobs.  

• There are well-known media means who sent their reporters secretly using tourist visas 
such as Aljazeera channel. They were granted licenses to perform their journalistic 
activities despite this violation and despite that fact that they do not carry professional 
journalism cards.  

• Yemen received many Arab and foreign journalists. They all work freely and they 
published various reports. This includes Arab and foreign satellite channels. (list of 
channels operating in Yemen is herewith attached).  

• Yemen has 22 Arab and foreign media offices with their television and press staff. These 
offices operate freely and official bodies are keen to facilitate their work.  

• As for the suspension of Aljazeera channel office, this was done via judicial orders from the 
public prosecution pursuant to the law. This came after the office management refused to 
respond to subpoenas to investigate with them regarding apparent violations to the law. 
These violations include the use of unlicensed equipment which was not permitted to be 
brought into the country by local bandwidth entities. The channel broadcasted reports and 
news about the so called human rights violations against prisoners in Yemen while that 
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report was related to another Arab country. The footage broadcasted was for clips taken in 
an Arab country and was already published before in various satellite channels.  

• There are hundreds of private and partisan newspapers working freely. There are also more 
than 200 news websites working without any censorship except the monitoring of judiciary. 
As for the statement that some internet websites are blocked or hacked, we confirm here 
that news websites are operating freely without any censorship except as prescribed by law.  

• Regarding the suspension of the mobile telephony company “Sabafon”, we confirm that 
Sabafon is one of four mobile operators in the republic. Sabafon is still working and was 
not suspended. It is only that the interconnection between the company and the fixed 
network, international network and internet was disconnected due to the company 
breaching the license agreement, telecommunications law and other laws in force.  

Paragraph (45):  

It state that: “students had been sanctioned, threatened or expelled for expressing anti-
Government views…etc.”  

We confirm here the following:  

• This allegation is incorrect. It never happened that a student was punished for expressing a 
point of view.  

• The sayings of the mentioned people are for political maneuvers and pressures exercised by 
JMP parties on their affiliated students and workers in educational and health sectors in 
particular to instigate them to leave their schools and workplaces and join sit-in squares for 
the purpose of creating chaos and confusion in these two vital sectors.  

• From another side, the UNICEF issued a statement requesting that children are not engaged 
in political conflicts. The Ministry of Education circulated that to all schools in the 
Republic.  

Right to an adequate standard of living  

Paragraph (48): is related to the observations of the mission during their visit to Yemen, 
the long queues before petrol stations, the reduced traffic due to fuel shortages, 
transportation difficulties affecting economy, high prices of petroleum products and food 
items…etc.  

We may clarify the actions taken by the government as follows:  

• The government worked extensively to take necessary actions and measures to prevent the 
adverse manifestations of the current political crisis caused by armed militias affiliated to 
some JMP parties on the livelihood of people in the Republic of Yemen.  

• The government worked to maintain the stability of supplies and prices in the local market 
by intensifying its control efforts to prevent any price increases or the utilization of the 
exceptional situations in the country by some traders for their interest.  
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• The intermittent crises in the local market, the lack of some commodities and the increasing 
prices are all results of the fears of Yemeni citizens about security situation due to the sit-
ins. This pushed citizens to buy and store large quantities of food exceeding their actual 
needs.  

• The interrupted oil production of Yemen as a result of the bombardment of the oil pipeline 
in Mareb governorate, the shutdown of the refineries and the road blockades committed by 
armed militias resulted in higher transportation and insurance costs for goods and this 
reflected itself on market prices.  

 

• The government continues its efforts in cooperation and coordination with the private 
sector to ensure stability of the market and the strategic food stocks despite the heavy losses 
the Yemeni economy incurred during the past months.  

Right to health:  

Paragraph (52): relates to the allegations about “Government security forces prevented 
wounded demonstrators from accessing hospitals or turned away doctors or ambulances as 
well as detaining four female doctors and shooting against ambulance care…etc.”  

We may clarify the following:  

• The mission was already given a full file containing all violations committed by JMP 
parties in the health sector. That file denies all allegations raised by the other party.  

• The file also contained narration of actions and efforts made by the Ministry of Health to 
receive injured people and treat them in government and private hospitals on the cost of the 
government. The government provided all sorts of support and supplies to field hospitals in 
sit-in squares including providing medical staff, medicines and medical supplies. It was 
hoped that these efforts are mentioned in the report in order to make facts clear. In addition, 
JMP militias prevented government ambulances from accessing sites where their services 
are needed.  

Children:  

Paragraphs (56 and 57): about allegations and violations related to children including 
violence and harassment as a result of current events.  

We may emphasize on the following:  

• Engaging children in sit-ins and demonstrations was an act of JMP parties. This act was for 
the purpose of provoking sentiments without any regard to the hazards children might be 
subject to. The government attaches pictures of children used by the opposition for the so 
called “A Potential Martyr”.  

• Competent official entities, in cooperation with local and international organizations, held 
several events and workshops to raise the awareness about the risks of involving children in 
the current political conflict and the mobilization of children making them subject to 
exploitation and violations and inflecting psychological and social damages to them.  
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• Light was shed on these negative and serious phenomena in all media means in cooperation 
with the UNICEF.  

• There are many documents and evidences presented to the mission during its visit to 
Yemen documenting the validity of these violations including the use of children as human 
shields by JMP militias.  

 

 

 

Internally Displaced Persons:  

Paragraphs (62 and 63): Paragraph 62 points out to what the mission describes as “alleged 
attacks by army, air force and units against travelling IDPs in Abyan.” We may emphasize 
on the following:  

• Neither the army nor air force or military units attacked travelling IDPs. The allegations in 
this respect are absolutely baseless. We also clarify that the injured people met at Naqeeb 
hospital are citizens who were injured while being near the confrontation lines with 
terrorists. We also confirm that all injured people in these events are being treated in 
government and private hospitals on the cost of the government.  

• It is doubtless that the political crisis ignited by JMP parties created a favorable 
environment for the growth of Alqaida organization activities in a number of districts in 
Abyan, Mareb, Shabwa and Sana’a governorates. This comes under a plot to seize control 
of some districts and governorates of important strategic locations to serve the aims of 
some JMP parties in expanding the circle of vandalism, chaos and attacks against camps, 
army and security personnel. This resulted in the suffering of IDPs in affected areas.  

• It is doubtless that the mission listened to a detailed description of the conditions of IDPs 
and the efforts made by the government in cooperation with local NGOs and the UNHCR 
to reduce the suffering of IDPs by providing food, medicines and shelter and other critical 
needs. Therefore, we are looking forward to the support of the international community in 
this respect. Moreover, Yemen has more than one million Somali and African refugees.  

• The cabinet resolved on 13 September 2011 to establish a fund for reconstruction of 
affected areas in Abyan governorate as a result of sabotage acts by Alqaida organization 
elements.  

CONCLUSIONS AND RECOMMENDATIONS :  

Paragraphs (64): regarding the excessive and disproportionate use of lethal force by the 
state.  

We emphasize on the following:  

• We have previously mentioned that no excessive force was used. Recourse to force is only 
for critical situations as the ultimate option when there is aggression or threat to the lives of 
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citizens and security personnel by riot mobs and armed men. This is a right for security 
organizations guaranteed by international conventions.  

• It is noted that the paragraph did not discriminate between peaceful demonstrators, armed 
opponents, radical Islamic groups and military defectors who utilize the current 
developments to exercise pressure on the regime for the purpose of reaching power by 
force.  

Paragraph (67) and (68) of conclusions: we may clarify the following: 

• The government, when protecting civilians, is performing a core responsibility according to 
the constitution and law.  

 

• The government is not confronting the opposition in order to maintain power, as may be 
understood from the statements made, but for ensuring the peaceful transfer of power via 
democratic rules enshrined in the constitution.  

• There is no way for the comparison made in the report between the government that has 
constitutional and legal legitimacy and the coup-minded elements who wish to impose their 
will by force and who work beyond the law.  

• It is neither logic nor ethical for the government to cut these basic services from its citizens 
as clarified earlier.  

Paragraph (69): regarding the inability of the mission to visit some areas for security 
considerations…etc.  

We may clarify the following: 

• The government responded to the mission request and arranged visits to cities and areas as 
per the visit program prepared and agreed upon in advance with the mission. No single 
request from the mission was refused.  

• The conclusion that heavy weapons were used including missiles and tanks to quell street 
demonstrations or to clear out protest sit-ins has no supporting evidences in reality or in the 
report text itself. It never happened that security forces used such heavy weaponry to 
confront demonstrators under any circumstances.  

Article (71):  this paragraph includes some inaccurate conclusions regarding the dealing 
with demonstrators. We may clarify the following:  

• The key thing that denies these conclusions is that sit-ins are still ongoing and people 
express their opinions freely without any harassment by security organizations for more 
than seven months.  

• Despite the provocative acts from the side of protesters and their deliberate organization 
and execution of unlicensed demonstrations outside sit-in areas as well as the aggressions 
they conduct against citizens, public and private properties during these demonstrations, but 
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all this is faced by a high level of self-restrain from the side of security forces in order to 
avoid reactions leading to cycles of violence and confrontations with protesters.  

• It is mostly that security bodies pay a heavy price of casualties among its personnel as a 
result of its self-restrain. This is evidenced by the high number of martyrs and injuries 
among security personnel in these confrontations.  

• On the other hand, the conclusions of the report neglected the sever suffering of residents in 
areas near sit-in squares as a result of the behaviors of some protesters. Light was not shed 
on this human, social and economic suffering representing a flagrant violation to human 
rights.  

Paragraph (72): regarding accountability and anticorruption. We may clarify the 
following:  

• The Government of Yemen adopted a comprehensive economic, financial and 
administrative reform program. The government developed and implemented several 
sectoral strategies aiming at modernizing the institutional setup of different state structures. 
This includes the judiciary modernization strategy and the national anticorruption strategy 
as well as developing national legislations and laws to strengthen the rule of law fostering 
rights and freedoms.  

• The state issued legislations to establish a supreme national anticorruption authority.  

• The government implemented various programs within its five-year plans to achieve 
economic growth and poverty reduction in line with the Millennium Development Goals 
and in cooperation with the international community.  

• Yemen is in need for assistance and support from the international community in order to 
be able to continue implementing these strategies.  

Paragraph (74): stated the conclusion of the mission regarding lack of confidence in 
national judiciary to conduct independent investigations in human rights violations. This 
conclusion contains a wrongful generalization, is not based on evidence, is built on personal 
impressions and is promoting the opposition rhetoric. The truth is that the Yemeni judiciary 
is an independent institution performing its judicial functions freely and independently. 
Judiciary has highly qualified staff who enjoy professionalism and integrity. There is strict 
monitoring and oversight over judges through the Judicial Inspection Authority and the 
Supreme Judicial Council, which is responsible for safeguarding the independency of 
judiciary. The Council takes all disciplinary actions against any malfeasances or violations 
in judicial activities.  

THIRD: COMMENTS AND RECOMMENDATIONS :  

The government notes that recommendations contained in the report are positive in general 
and can be viewed under three main aspects:  

FIRST: the aspect of policy and procedures followed to strengthen and protect human 
rights in line with international conventions and treaties ratified by Yemen. These 
recommendations are expressed in recommendations nos. 75, 76, 77, 78, 79, 80, 81, 83, 85 
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and 86. Here, the government of Yemen confirms that it continues its efforts to take all 
necessary actions to implement these recommendations.  

SECOND: the call to join new international conventions and treaties (recommendation No. 
82) as well as the creation of an independent national human rights institution 
(recommendation No. 84). These recommendations are currently being considered by an ad 
hoc committee formed for this purpose from the government and some civil society 
organizations with regional and international cooperation.  

THIRD : the call for international independent and neutral investigations (recommendation 
No. 94). Here, the government proposes to reconsider this recommendation because it 
contradicts with the contents of the preceding recommendation (recommendation No. 93) 
calling for dialogue between different parties to solve the crisis. No national, regional or 
international investigations can be carried out except under sound objective circumstances. 
The option, in the eyes of the government, is to push for the implementation of 
recommendation No. 93 and encourage dialogue as the optimal channel to overpass the 
crisis and to create the favorable conditions for the formation of an independent and neutral 
national committee for the investigation of all evidenced violations with the consensus of 
all political players.  

CONCLUSION :  

While we highly appreciate the efforts made to prepare the mission report, we also 
recognize that it contained views promoted by the opposition forces. The report also 
neglected important facts in issues raised by the government side. However, we confirm 
that the Government of Yemen dealt with the report very positively putting in mind the 
protection and strengthening of human rights in Yemen.  

In this occasion, the Government of Yemen affirms its intention to conduct independent 
and transparent investigations in all credible claims of human rights violations, prosecute 
perpetrators pursuant to the law and provide necessary compensations for the families of 
victims. The Government of Yemen also emphasizes on the importance of the international 
community assistance to the government in order to enable it implement the 
recommendations of the mission regarding armed groups. A strong message should be 
made to these groups to put an end to violence and encourage dialogue to solve all 
problems.  

We emphasize in this respect on the importance of the support from international 
community for dialogue called for by the Government between different parties of the 
current political crisis. Dialogue shall be based on the GCC initiative and the ideas 
proposed by the envoy of the UN Secretary General to ensure the safe and peaceful transfer 
of power. This should be in light of the President’s decision No. 24 of 2011 delegating 
necessary constitutional powers to the Vice-President to conduct dialogue with signatory 
parties to the GCC initiative, agree on a time-bound implementation mechanism and sign 
the initiative on behalf of the President. Then, implementation of the initiative shall start 
under regional and international sponsorship leading to early presidential elections, which 
timing shall be agreed upon, in order to maintain unity, security, stability and social peace 
in Yemen. It is doubtless that the resolution of this crisis will have positive impacts on 
human rights situation in Yemen.  
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  تقرير بعثة المفوضة السامية لحقوق ا�نسان لليمن المعنون
  بتقرير بعثة تقييم المفوضة السامية لحقوق ا�نسان لليمن 

  م2011يوليو 6يونيو وحتى 28خ ل الفترة من 
  تمھيد:

ھ�ود تود حكومة الجمھورية اليمنية أن تعرب عن فائق تق�ديرھا لمكت�ب المفوض�ة الس�امية لحق�وق ا�نس�ان مثمن�ةً الج
التي يبذلھا في سبيل احت�رام وحماي�ة حق�وق ا�نس�ان، واھتمام�ه بوج�ه خ�اص بأوض�اع حق�وق ا�نس�ان ف�ي ال�يمن ف�ي ظ�ل 

لطل��ب حكوم��ة  اCزم��ة السياس��ية الت��ي تش��ھدھا ال��ب@د ف��ي المرحل��ة الراھن��ة وم��ن مظ��اھر ھ��ذا ا>ھتم��ام أن��ه ت��م ا>س��تجابة
م. وق��دمت الحكوم��ة اليمني��ة  كاف��ة 6/7/2011 -28/6@دن��ا خ��@ل الفت��رة بإرس��ال بعث��ة التقي��يم لزي��ارة ب الجمھوري��ة اليمني��ة

أوجه الدعم والمساعدة للبعثة �نجاح مھمتھا خ@ل تلك الزيارة، كما نعُبِّر ع�ن تق�ديرنا Cعض�اء البعث�ة عل�ى تحََملھّ�م عن�اء 
  لس حقوق ا�نسان.السفر وا>نتقال وما بذلوا من جھود للوصول إلى ھذا التقرير الھام المعروض على مج

تنتھ��ز حكوم��ة الجمھوري��ة اليمني��ة ھ��ذه الفرص��ة لتؤك��د مج��دداً التزامھ��ا الكام��ل بالمعاھ��دات والص��كوك الدولي��ة الت��ي 
صادقت عليھا في مجال حقوق ا�نسان وأنھا لم ولن تألو جھداً أو تدخر وسعاً في اتخ�اذ ا>ج�راءات والت�دابير الھادف�ة إل�ى 

  .حقوق ا�نسان تعزيز وحماية
كما تؤك�د الحكوم�ة اليمني�ة عل�ى ض�رورة اس�تمرار التع�اون م�ع مكت�ب المفوض�ة الس�امية لحق�وق ا�نس�ان واaلي�ات 
التابعة له بما يخدم تطلعات وطموحات الشعب اليمني في إيجاد مجتمع ديمقراطي حر يم�ارس كاف�ة حقوق�ه وحريات�ه الت�ي 

  كفلتھا المواثيق الدولية والتشريعات الوطنية.
لحكومة إلى أن�ه ت�م ا>ط�@ع عل�ى محتوي�ات التقري�ر المرف�وع م�ن بعث�ة التقي�يم إل�ى مجل�س حق�وق ا�نس�ان، وتشير ا

ون��ورد فيم��ا يل��ي أب��رز الم@حظ��ات عل��ى م��ا ج��اء ف��ي التقري��ر والت��ي نأم��ل اس��تيعابھا وأخ��ذھا بع��ين ا>عتب��ار عن��د إص��دار 
  التقرير.

  
  أو0ً: الم حظات العامة..وھي كما يلي

تض����������������من  •
إشارات إلى قضايا حقوق ا�نسان تع�ود إل�ى م�ا قب�ل بداي�ة اCزم�ة الحالي�ة، ول�ذا نؤك�د عل�ى ض�رورة تقي�د التقري�ر  التقرير

م طبق�اً لم�ا ج�اء ف�ي منھجي�ة عم�ل البعث�ة ال�واردة ف�ي الص�فحة 2011بو>يته الممتدة خ@ل الفترة من بداية يناير إلى يولي�و
 ) من التقرير.4(

المبالغ��ة ف��ي  •
واCحداث، ومن ذلك القول بأن (الحكومة اليمنية فقدت سيطرتھا الفعلية على أجزاء من البلد وف�ي  وصف بعض اCوضاع

العديد من المدن الرئيس�ية..الخ) با>ض�افة إل�ى اس�تخدام ألف�اظ غي�ر قابل�ة للقي�اس وتفتق�ر إل�ى اCدل�ة مث�ل: (الكثي�ر، العدي�د، 
 اa>ف) وھذا غير دقيق.

ع�����دم الدق�����ة  •
) م�ن التقري�ر حي�ث ج�اء في�ه م�ا نص�ه (ان�دلع القت�ال ف�ي 4.11بعض اCحداث مثل ما ورد في الفق�رة (والتوازن في تناول 

صنعاء بين الحكومة وعائلة ا>حمر البارزة التي يزعم التقرير أن�ه ت�م قص�ف منازلھ�ا واCحي�اء المج�اورة) والم@ح�ظ ف�ي 
حمر واCحياء المجاورة ايضاً وھذا غي�ر ص�حيح Cن ھذا الشأن أن التقرير يحمّل الحكومة مسئولية قصف منازل أو>د ا>

المواجھات بدأت نتيجة اعتداءات قام بھا أو>د ا>حمر. ومن جھة ثانية لم يشر التقرير من قريب أو بعيد إلى قيام عناص�ر 
نطق��ة او>د ا>حم��ر با>عت��داء عل��ى من��ازل الم��واطنين واقتح��ام بع��ض ال��وزارات والمؤسس��ات العام��ة المتواج��دة ف��ي الم

 واحت@لھا وتخريبھا ونھب محتوياتھا. 

تكرار بعض  •
  اCحداث والقضايا وذكرھا في أكثر من موضع وتحت عناوين مختلفة.

ع����دم اCخ����ذ  •
بع��ين ا>عتب��ار ال��ردود وا>يض��احات الت��ي ق��دمتھا الحكوم��ة اليمني��ة بخص��وص ا>ج��راءات والجھ��ود المبذول��ة م��ن قبلھ��ا 

  يعرف بالعقاب الجماعي.لتخفيف معاناة المواطنين نتيجة ما 

إب�������������������راز  •
وجھات نظر المعارضة في بعض القضايا الواردة في التقرير مثل التشكيك في نزاھة القضاء وف�ي أي لج�ان حكومي�ة ي�تم 

  تشكيلھا �جراء تحقيقات دون اCخذ في ا>عتبار م@حظات الجانب الحكومي.

الغم����������وض  •
ا>ح��داث، اCم��ر ال��ذي يحتم��ل التأوي��ل Cكث��ر م��ن معن��ى،  ال��ذي يكتن��ف ص��ياغة بع��ض فق��رات التقري��ر عن��د تن��اول بع��ض

  با�ضافة إلى إغفال توضيحات الجانب الحكومي في بعض القضايا.
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إن بع�ض م�ا  •
جاء في التقرير بنُىَِ على انطباعات ومزاعم غير موثقة نتيجة لما س�معه أعض�اء البعث�ة م�ن ق�وى المعارض�ة أو منظم�ات 

  تابعة لھا.

اش���������������تمال  •
صائيات غير دقيقة لع�دد القتل�ى والض�حايا ال�ذين س�قطوا س�واءً ف�ي إط�ار م�ا يس�مى ب�الحراك الجن�وبي من�ذ التقرير على إح

مايو في تعز وغيرھا. وإغف�ال التقري�ر ذك�ر الش�ھداء م�ن  29مارس في صنعاء، أو18م، أو ما يتعلق بأحداث 2007العام 
ة كش��وفات وإحص��ائيات تتض��من ع��دد الش��ھداء الق��وات المس��لحة واCم��ن ب��الرغم م��ن أن الجھ��ات المعني��ة س��لمت البعث��

  والجرحى من منتسبي القوات المسلحة واCمن والضحايا المدنيين من غير المتظاھرين.

أغفلت خلفية  •
التقرير ا�شارة إلى المنظومة الدستورية والقانونية التي تكفل التداول السلمي للس�لطة والمس�يرة الديمقراطي�ة وا>نتخاب�ات 

المحلية ومناخ الحريات السياسية والصحفية وإفساح المجال لنشاط منظمات المجتمع الم�دني وحري�ة  -مانيةالبرل -الرئاسية
  التعبير عن الرأي باعتبارھا من أھم مرتكزات النظام الديمقراطي الذي تنتھجه ب@دنا.

تض��������������مين  •
) ح�ول A. 5 .29ما ورد في الفقرة ( التقرير بعض ا>دعاءات والروايات التي لم يثبت للبعثة صحتھا وعلى سبيل المثال:

ا>دعاء بوجود مقابر جماعية، مظاھرات المعلمين والط@ب التي حدثت في محافظة تعز، وا>دعاء الكاذب بوج�ود قتي�ل، 
 ولھذا يثار التساؤل عن الھدف من ذكر ھذه ا>دعاءات بالرغم من عدم ثبوت صحتھا لدى البعثة. 

  
  ثانياً: الردود التفصيلية

  
  نود التأكيد على مايلي:  ):A.4 .8قرة (الف

إ −
ن ما جاء في ھذه الفقرة من معلومات تعتبر غير دقيقة ذلك أن تلك التعدي@ت الدستورية لم تقر من مجلس الن�واب وكان�ت 

  محل نقاش بين الحزب الحاكم والمعارضة.

أ −
ة �تاحة الفرص�ة للمزي�د م�ن التش�اور نه تم سحب مشروع التعدي@ت في حينه بتوجيھات من فخامة ا>خ رئيس الجمھوري

 والحوار وصو>ً إلى ا>تفاق بين مختلف القوى السياسية على التعدي@ت الدستورية وا>ص@حات السياسية المنشودة.

إ −
ن فت��رة الرئاس��ة مازال��ت مقي��دة بفت��رتين وفق��اً للدس��تور الناف��ذ وأن م��دة رئ��يس الجمھوري��ة الثاني��ة س��تنتھي ف��ي س��بتمبر ع��ام 

  و> يحق له بعدھا الترشح لھذا المنصب.، 2013
  ):A. 4 .9الفقرة (

م 10/3/2011لم تشر الفق�رة إل�ى المب�ادرات الت�ي أعلنھ�ا اCخ رئ�يس الجمھوري�ة خ�@ل الم�ؤتمر ال�وطني الع�ام بت�اريخ 
تغيي�ر والتي تضمنت مجموعة من ا>ص�@حات الجذري�ة للنظ�ام السياس�ي وترس�يخ مب�دأ الت�داول الس�لمي للس�لطة، وأھمھ�ا 

النظام الرئاسي القائم وتحويل�ه إل�ى نظ�ام برلم�اني، وتش�كيل حكوم�ة وف�اق وطن�ي واCخ�ذ بالقائم�ة النس�بية، وتط�وير نظ�ام 
  الحكم المحلي كامل الص@حيات، وإنشاء أقاليم بھدف استيعاب الحكم المحلي المنشود.

  مارس وھي:18الحكومة حول أحداث  اغفل التقرير ا�جراءات والتدابير التي اتخذتھا ):A. 4 .10الفقرة (

ا −
  عتبار الضحايا شھداء ومنحھم التعويضات المناسبة.

 معالجة الجرحى في المستشفيات الحكومية والخاصة، ومن يستلزم ع@جه في الخارج على نفقة الدولة. −

ا −
 سات المحاكمة للمتھمين.ستكمال إجراءات التحقيق في القضية من قبل النيابة، وإحالتھا إلى القضاء وعقد العديد من جل

ا −
  عتبار يوم الحادث يوم حداد وطني.

  ):A. 4 .11الفقرة (
..بينم�ا حقيق�ة اCم�ر "إن الرئيس صالح رف7ض بش7كل متك7رر توقي7ع مب7ادرة مجل7س التع7اون الخليج7ي"جاء فيھا ما نصه 

  اaتي:
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أ −
ا ك�ان حريص�اً عل�ى أن ي�تم التوقي�ع ن فخامة ا>خ رئيس الجمھوري�ة ل�م ي�رفض التوقي�ع عل�ى المب�ادرة بش�كل مطل�ق. وإنم�

بحضور جميع اCطراف السياسية وبحضور ممثلي الدول الشقيقة والصديقة الراعية ل@تفاق وبصورة علنية تعك�س رغب�ة 
الجمي�ع للخ��روج م�ن اCزم��ة القائم�ة وب��دء مرحل�ة جدي��دة م��ن التع�اون يس��ودھا الوف�اق وا>نس��جام ب�ين ا>ط��راف السياس��ية 

  ي تم تأخير توقيع فخامته إلى حين استجابة أحزاب اللقاء المشترك حضور مراسم التوقيع.المعنية، وبالتال

و −
لض��مان التنفي��ذ اCس��لم ونج��اح المب��ادرة ك��ان للح��زب الح��اكم وحلفائ��ه بع��ض الم@حظ��ات ح��ول أھمي��ة وج��ود آلي��ة تنفيذي��ة 

  وزمنية للمبادرة مع التأكيد على أخذھا كمنظومة متكاملة.

ك −
م وبحض��ور فخام��ة ا>خ رئ��يس 21/5/2011مر الش��عبي الع��ام وحلفائ��ه ب��التوقيع عل��ى المب��ادرة بت��اريخ م��ا أن قي��ام الم��ؤت

الجمھوري��ة وأم��ين ع��ام مجل��س التع��اون الخليج��ي وس��فراء بع��ض ال��دول الش��قيقة والص��ديقة. دلي��ل عل��ى تمس��كه بالمب��ادرة. 
 .13ئاس�ة، كم�ا أك�د عل�ى ذل�ك التقري�ر الفق�رة (يونيو ا>جرامي بج�امع دار الر3ورغبة فخامته التوقيع عليھا لو > حادث 

A. 4.( 
  حول الحادث ا>جرامي الذي استھدف رئيس الجمھورية وكبار رجال الدولة في جامع دار الرئاسة. ):A. 4 .12الفقرة (

ي −
اكن >حظ أن ھذه الجريمة الشنعاء ل�م تعُ�ط حقھ�ا م�ن التوص�يف الق�انوني ف�ي التقري�ر كجريم�ة وعم�ل إرھ�ابي باعتب�ار أم�

العبادة محمية في نظر القانون الدولي وتعتبر جريمة اغتيال سياسي لرئيس الجمھورية ولكبار قيادات الدول�ة وفق�اً للق�انون 
  الجنائي الدولي.

والتي ذكرت بأن نائب رئ�يس الجمھوري�ة ق�اوم الش�روع ف�ي العملي�ة ا>نتقالي�ة الت�ي تس�توجبھا المب�ادرة  ):A. 4 .13الفقرة (
  ود أن نوضح ما يلي:الخليجية، ون

أ −
ن ھذا القول غير صحيح ويتبنى وجھة نظر المعارضة ويتنافى أيضاً مع الحقيق�ة، حي�ث أن نائ�ب رئ�يس الجمھوري�ة يق�وم 
بمھام رئيس الجمھورية أثناء غيابه وفقاً للدستور، وكذا ما يقوم به من جھود كبيرة م�ن أج�ل اس�تعادة الھ�دوء والح�وار م�ع 

 ).A. 16 .4جھات النظر مع مختلف اCطراف السياسية والذي أكده التقرير في الفقرة (المعارضة بھدف تقريب و
حول المعاناة ا>نسانية للمواطنين نتيجة ا>عمال التخريبية التي استھدفت خطوط الكھرب�اء وخ�ط أنابي�ب  ):A. 4 .14الفقرة(

  النفط والوقود..الخ، نود التأكيد مجدداً على ما يلي:

إ −
نسانية التي تمر بھا الب@د ھي من فعل وممارس�ات أح�زاب اللق�اء المش�ترك كقط�ع الطرق�ات وا>عت�داء عل�ى ن المعاناة ا�

أب�راج وخط�وط الكھرب�اء وتفجي�ر أنب�وب ال��نفط، وق�د ت�م ا>ع�@ن ع�ن أس�ماء المتھم��ين م�ن عناص�ر اللق�اء المش�ترك عب��ر 
 مختلف الوسائل ا�ع@مية.

إ −
يتمث�ل ف��ي توس�يع دائ�رة الض�غوط عل��ى الحكوم�ة وإرباكھ�ا وخل��ق حال�ة م�ن الت��ذمر ن الھ�دف م�ن ھ�ذه ا>عم��ال التخريبي�ة 

 والمعاناة في أوساط المواطنين، وتوظيف كل ذلك لخدمة أغراضھا الحزبية الضيقة.

إ −
ن الجھات المختصة سارعت ومنذ بداية اCزمة إلى اتخاذ جملة من ا�جراءات والت�دابير لح�ل ھ�ذه اCزم�ة والتخفي�ف م�ن 

المواطنين ومنھا اس�تيراد المش�تقات النفطي�ة م�ن الخ�ارج وتحمي�ل موازن�ة الدول�ة أعب�اء مالي�ة إض�افية حي�ث وص�ل  معاناة
قيمة ما ت�م اس�تيراده م�ن ال�نفط ملي�ار وثمانمائ�ة ملي�ون دو>ر. با>ض�افة إل�ى م�ا قدمت�ه ك�ل م�ن المملك�ة العربي�ة الس�عودية 

 ي ھذا الشأن.ودولة ا�مارات العربية المتحدة من منح عينية ف

إ −
ن الحكومة تبذل جھوداً كبيرةً ومضاعفةً لمعالجة ا>نقطاع المستمر للتيار الكھربائي في بعض المحافظات نتيجةً ل~عم�ال 
التخريبية التي تقوم بھا مليشيات أحزاب اللقاء المشترك، رغم استمرار وتعدد أماكن مواقع ھذه ا>عتداءات بھ�دف تش�تيت 

ر مضاعفة معاناة المواطنين وإثارة نقمة الناس تجاه الحكومة فض@ً عما يكل�ف ذل�ك الحكوم�ة م�ن جھود الحكومة واستمرا
 خسائر وجھود فنية كبيرة، ورغم تعرض مھندسي الكھرباء Cكثر من محاولة قتل أثناء قيامھم بعملھم. 

إ −
ج��اه مواطنيھ��ا وت��أمين الخ��دمات ن الجھ��ود الت��ي تب��ذلھا الحكوم��ة ف��ي ھ��ذا الش��أن ت��أتي م��ن منطل��ق مس��ئولياتھا الوطني��ة ت

اCساسية لھم ول�ذلك ل�يس م�ن المنطق�ي واCخ@ق�ي أن تق�وم الحكوم�ة بممارس�ة ھ�ذه اCعم�ال عل�ى مواطنيھ�ا ال�ذين يقف�ون 
 أغلبھم في صفھا ويؤيدون الشرعية الدستورية.
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م�ن والتعام�ل م�ع أح�داث العن�ف لوحظ أن التقري�ر ل�م يف�رق ب�ين ا>ج�راءات المعت�ادة لحف�ظ النظ�ام واA. 4:( C .17الفقرة (
والشغب من ناحي�ة، وب�ين ا>ج�راءات الت�ي تتخ�ذ ف�ي مواجھ�ة مكافح�ة ا>رھ�اب والت�ي ت�دخل ض�من التزام�ات الدول�ة م�ع 
ش��ركائھا دولي��اً وإقليمي��اً لمواجھ��ة عناص��ر ا>رھ��اب وعناص��ر تنظ��يم القاع��دة والجماع��ات المتطرف��ة المس��لحة عل��ى وج��ه 

  ف الحالية للتصعيد.الخصوص التي استغلت الظرو

و −
لذلك فإن الق7ول أن الحكوم7ة اس7تخدمت جمي7ع الوح7دات المس7لحة ف7ي الج7يش والمخ7ابرات وجھ7از الض7بط القض7ائي رداً 

ھ77ذا ق77ول غي77ر ص77حيح اط ق77اً فض77 ً عم77ا يش77تمل علي77ه ا0دع77اء م77ن التعم77يم  -كم77ا ورد ف77ي الفق77رة–عل77ى المظ77اھرات 
ة ل7ه ف7ي الدس7تور والق7وانين العس7كرية ول7ن تس7تخدم الحكوم7ة وح7دات الج7يش والمبالغة فالجيش ملتزم بالمھ7ام المح7دد

  ضد المتظاھرين.

ك −
ذلك ما ورد في التقرير باستخدام القوات الجوية في ا0شتباكات الحاص7لة ف7ي بع7ض م7ديريات مح7افظتي ص7نعاء وأب7ين، 

ليش7يات ا0خ7وان المس7لمين المس7لحة فإن ما يحدث في تلك المناطق من مواجھات ھي لردع اعتداءات تنظيم القاع7دة وم
  والمليشيات المسلحة المتحالفة معھا على بعض معسكرات الجيش بھدف السيطرة على بعض المواقع ا�ستراتيجية.

و −
لذلك 0 توجد أي مظاھرات في تلك المناطق وإنما مجموعات إرھابي7ة م7ن تنظ7يم القاع7دة ومليش7يات ا0خ7وان المس7لمين 

  والمشترك المسلحة.
  حول عدم خضوع جھاز اCمن السياسي وجھاز اCمن القومي ل@شراف القضائي والبرلماني. ):B. 4 .18فقرة (ال

إ −
ن القول بأن جھازي اCمن القومي والسياسي >يخضعان Cي إشراف قضائي قول غير دقيق، ذلك أن مجمل الص�@حيات 

حيات والسلطات الت�ي يتمت�ع بھ�ا رج�ال الض�بط القض�ائي والمھام التي يقوم بھا أفراد الجھازين المذكورين ھي ذات الص@
 وفقاً لقانون ا�جراءات الجزائية.

إ −
ن الجھازين يمارسان مھامھما وفقاً للدستور والقانون مع عدم ا�خ@ل أو المساس ب�الحقوق والحري�ات المنص�وص عليھ�ا 

 خضعان ل@شراف القضائي.في الدستور طبقاً لما ورد في اللوائح المنظمة لنشاطھما، ومن ثم فھما ي

ي −
ق�وم ك��ل م��ن الجھ��ازين بإحال��ة ك��ل القض��ايا والج��رائم الت��ي ي�تم ض��بطھا إل��ى النياب��ة العام��ة >س��تكمال التحقي��ق فيھ��ا وتح��ال 

 للمحاكم وفقاً للقانون.

إ −
نس�ان ن القول بأنه تم خ@ل السنوات الماضية اعتق�ال وتع�ذيب العدي�د م�ن الص�حفيين والنش�طاء والم�دافعين ع�ن حق�وق ا�

 في مرافق احتجاز غير رسمية من قبل اCمن القومي ادعاء يفتقد للمصداقية وللدليل.
أما ما جاء حول وجود قوة احتياطية رسمية قبلية فذلك > أساس له م�ن الص�حة، وط�رح المعارض�ة أن  ):B. 4 .20الفقرة (

تياطي�ة رس�مية قبلي�ة ھ�و م�ن قبي�ل المماحك�ات المعتصمين اليمنيين الذين مع الشرعية الدستورية ھم ف�ي اCس�اس ق�وات اح
  السياسية.

  ا�طار القانوني الدولي:
بش��أن إع��راب الجھ��ات المعني��ة با>تفاقي��ات ع��ن قلقھ��ا العمي��ق حي��ال محدودي��ة التق��دم ف��ي تنفي��ذ الم@حظ��ات ): C. 4 .23الفق77رة (

  والتوصيات الصادرة عليھا.
ي�ع الم@حظ�ات والتوص�يات الص�ادرة ع�ن اللج�ان المعني�ة بحق�وق نوضح في ھذا الجانب بأن الجھ�ات المختص�ة ت�ولي جم

ا�نس��ان ا>ھتم��ام الكام��ل وتق��وم باتخ��اذ كاف��ة ا>ج��راءات والت��دابير لتنفي��ذ م��ا ورد ف��ي تل��ك الم@حظ��ات والتوص��يات رغ��م 
لج�ان الم�ذكورة الصعوبات والمعوقات الت�ي تواجھھ�ا ف�ي ھ�ذا الش�أن. باعتب�ار أن ذل�ك ج�زء م�ن التزاماتھ�ا الدولي�ة تج�اه ال

بمقتضى المعاھ�دات والص�كوك الدولي�ة ذات الع@ق�ة، م�ع العل�م ب�أن ھن�اك إش�ادات بمس�توى الت�زام ب@دن�ا بتق�ديم تقاريرھ�ا 
  الدورية عن التقدم المحرز في مجال حقوق ا>نسان.

  
 اcوضاع الحالية لحقوق ا�نسان:

  القتل خارج نطاق القضاء وا0ستخدام المفرط للقوة  -أ 
حول ا>ستخدام المفرط للقوة في مواجھة المظاھرات الس�لمية وم�ا زُعِ�م ح�ول توثي�ق اس�تخدام ال�ذخيرة  ):A. 5 .26( الفقرة

 الحية ومختلف أنواع الغازات المسيلة للدموع والھراوات والبنادق الصاعقة ا>لكترونية والرش بالمياه الملوثة..الخ.

ن −
ط للق��وة، وكم���ا س���بق أن أوض���حنا Cعض��اء البعث���ة أن التعام���ل م���ع ؤك��د مج���دداً ع���دم ص��حة ا>دع���اء با>س���تخدام المف���ر

 المتظاھرين والمحتجين سلمياً لم يتجاوز أو يخرج عن الوسائل المتبعة في مثل ھذه الحا>ت.
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أ −
نه وبعد أن خرجت تلك ا>حتجاجات والمظاھرات عن طابعھا السلمي وتحركھا في مظاھرات غير مرخصة من الجھ�ات 

انون تنظ�يم المظ�اھرات والمس�يرات وقام�ت بارتك�اب العدي�د م�ن أعم�ال العن�ف والتخري�ب وا>عت�داء عل�ى المعنية وفقاً لق
ال��وزارات والمؤسس��ات والمراف��ق العام��ة، وك��ذا ا>عت��داء عل��ى الحراس��ات الخاص��ة بھ��ا، اض��طرت اCجھ��زة اCمني��ة إل��ى 

ن مس�ئولياتھا ف�ي الحف�اظ عل�ى تل�ك المؤسس�ات التعامل مع ھذه ا>عتداءات بما بتناسب مع خطورتھا باعتبار ذل�ك ج�زء م�
 ).1990والمرافق وبما تجيزه إجراءات اتفق عليھا دولياً (ھافانا 

جاء في ھذه الفقرة أن خروج المتظاھرين من أماكن ا>عتصامات قد أدى إلى زيادة التوتر بش�كل كبي�ر  ):A. 5 .27الفقرة (
  ..الخ.وخشية قوات اCمن أن يتم مھاجمة المباني العامة

  ومع اتفاقنا على السياق العام للنص إ> أن ا>ستنتاج الذي تم التوصل إليه في نھاية الفقرة غير دقيق ونوضح ذلك كما يلي: 

أ −
ن ا>عتداءات والمھاجمات وتخريب المباني العامة من قبل المتظاھرين قد حدثت بالفعل، وأن التعامل معھا من قبل أف�راد 

Cمن كانت على ھذا اCمني�ة -ساس، ولم يكن مجرد "خشية" أو توقع اCجھ�زة اCأي أن اللجوء إلى استخدام القوة من قبل ا
> يكون إ> عند الضرورة وعند خروج تلك المظاھرات عن طابعھ�ا الس�لمي وذل�ك دفاع�اً ع�ن ال�نفس أو لحماي�ة المنش�آت 

 ات المشابھة.والمرافق العامة أو الخاصة وھو ما ينطبق على جميع الفقرات وا>دعاء
  

 ا0عتقال وا0حتجاز التعسفي:
  وي@حظ على ما ورد في ھذه الفقرة أنھا عبارة عن ادعاءات عامة غير موثقة.: )B. 5 .33الفقرة (

−  
أن تق�وم بتق�ديم معلوم�ات واض�حة وأس�ماء مح�ددة تعرض�ت  -وكما أوضحنا لھا عن�د زيارتھ�ا لل�يمن–وكنا نأمل من البعثة 

بھا في الفقرة حت�ى ت�تمكن اCجھ�زة المختص�ة م�ن البح�ث والتح�ري والتأك�د م�ن ص�حة تل�ك الوق�ائع لتلك الحا>ت المدعى 
واتخاذ ا�جراءات ال@زمة علماً بأن الحكومة قد تعاملت مع طلب البعثة أثناء زيارتھا لليمن حول توضيح أس�باب احتج�از 

 م.21/8/2011ا الحكومة بتاريخ بعض السجناء اCجانب، وتم الرد على ذلك في رسالة الرد التي بعثتھ

ت −
ؤكد الحكومة اليمنية استعدادھا للتعامل مع أي طلبات واضحة بھذا الصدد مع العل�م أن ھن�اك لجن�ة علي�ا للنظ�ر ف�ي أح�وال 
السجناء والسجون برئاسة رئيس مجلس القضاء ا>على رئيس المحكمة العلي�ا تق�وم بالزي�ارات الدوري�ة للس�جون ل@ط�@ع 

س��جناء والس��جون وأم��اكن ا>حتج��از والتوقي��ف ا>حتي��اطي، با�ض��افة إل��ى قي��ام النياب��ة العام��ة وفروعھ��ا عل��ى أوض��اع ال
بالمحافظات بزيارة السجون بشكل منتظم وا>ط@ع عل�ى أوض�اع المس�جونين بحس�ب الص�@حيات الممنوح�ة لھ�ا ف�ي ھ�ذا 

  الجانب بموجب القانون.
  

  :التعذيب واcشكال ا0خرى في المعاملة السيئة
تشير الفق�رة إل�ى أن البعث�ة تلق�ت ادع�اءات ح�ول اس�تخدام أس�اليب للتع�ذيب والمعامل�ة الوحش�ية أو غي�ر : )C. 5 .36الفقرة (

ا>نسانية أو المھينة ضد المدنيين التي ارتكبتھ�ا (مختل�ف الجھ�ات اCمني�ة الحكومي�ة) واستش�ھدت الفق�رة ب�بعض الح�ا>ت، 
  ي تحقيقات أومحاكمات تم إجراؤھا لمرتكبي ھذه ا>نتھاكات.وأفادت بأنھا لم تستلم معلومات حول أ

  ويمكن الرد على ذلك بالتالي:

ي −
كفل الدستور الحفاظ على كرام�ة الم�واطنين وحمايتھ�ا م�ن أي فع�ل مھ�ين أو قاس�ي أو غي�ر إنس�اني، كم�ا ف�رض الدس�تور 

حتي�اطي وأقس�ام الش�رطة، ووض�ع عقوب�ات والقوانين النافذة رقاب�ة دقيق�ة عل�ى الع�املين ف�ي الس�جون ومراك�ز التوقي�ف ا>
 مشددة على المسئولين عن تلك ا>نتھاكات.

إ −
ن القول بارتكاب تلك ا>نتھاكات من (مختلف الجھات الحكومية اCمنية) تعميم خاطئ إذ أن التعذيب أو المعاملة الوحش�ية 

يخض�ع مرتكب�ه للمحاس�بة القانوني�ة، وت�م يجرمھا الدستور والقانون، وإذا حدثت ھذه التجاوزات فإنھا تح�دث بش�كل ف�ردي 
 إط@ع البعثة من قبل رئيسي نيابتي تعز وعدن على مثل ھذه ا>جراءات.

ت −
م التواصل مع رئيس نياب�ة ع�دن باعتبارھ�ا الجھ�ة المختص�ة ب�التحقيق ف�ي الواقع�ة المستش�ھد بھ�ا ف�ي ھ�ذه الفق�رة وأف�اد أن 

 النيابة لم تتلق أية شكوى أو ب@غات بھذا الشأن.
  

  الحق في المعالجات الفاعلة والمحاسبة:
وقد أشارت ھذه الفقرة بأن "الضحايا وأفراد عائ@تھم ومحاميھم الذين التقت بھ�م البعث�ة ذك�روا ب�أنھم > : )D. 5 .38الفقرة (

إل�ى  يثقون بالمؤسسات القضائية إلى درجة أنھم يمتنعون ع�ن تق�ديم ش�كاوى أو التع�اون م�ع المحقق�ين" كم�ا أش�ارت ايض�اً 
 "است@م البعثة العديد من الشكاوى حول عدم استق@لية ومھنية القضاء".
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 التعليق:

ب −
النسبة للجزئية اCولى من الفق�رة ح�ول ع�دم الثق�ة بالمؤسس�ات القض�ائية أو التع�اون م�ع أجھ�زة التحقيق�ات ف�ذلك يع�ود إل�ى 

جب�ار ھ�ؤ>ء عل�ى تق�ديم دع�اواھم وش�كاواھم إل�ى قناعة اCشخاص المشار إِليھم، كم�ا أن�ه >يمك�ن ب�أي ح�ال م�ن اCح�وال إ
المؤسس��ات القض��ائية ف��اللجوء إل��ى القض��اء أم��ر اختي��اري للش��خص وفق��اً للدس��تور، أم��ا م��ا يتعل��ق بالتش��كيك ف��ي اس��تق@لية 

 على ما يلي: ومھنية القضاء..فنؤكد

ح −
ئاس�ة مجل�س القض�اء اCعل�ى ع�ن ققت اليمن الكثير من ا>نجازات الواضحة لتعزيز اس�تق@لية القض�اء م�ن خ�@ل فص�ل ر

م 2006) لع�ام 15) م�ن الق�انون رق�م (14مھام رئيس الجمھورية وضمه إل�ى رئ�يس المحكم�ة العلي�ا بموج�ب الم�ادة رق�م (
م بش�أن الس�لطة القض�ائية مم�ا أض�فى عل�ى مجل�س القض�اء 1991) لس�نة 1الذي قض�ى بتع�ديل بع�ض م�واد الق�انون رق�م (

 اً وقضائياً.استق@لية كاملة مالياً وإداري

أ −
ن الحكوم�ة ت��ؤمن إيمان��اً راس��خاً بأن��ه ب��دون وج��ود قض��اء ق��وي ونزي��ه >يمك��ن حماي��ة حق��وق ا�نس��ان، وم��ن ھ��ذا المنطل��ق 
حرص��ت عل��ى القي��ام بإص��@حات ف��ي القض��اء تص��ب ف��ي اتج��اھين: اCول مراجع��ة وتط��وير التش��ريعات الناف��ذة وإص��دار 

 عالي والمناھج التي تدرس للقضاة.قوانين جديدة، والثاني: تطوير معھد القضاء ال

إ −
) قاض��ياً 85ن الس��لطة القض��ائية تمتل��ك جھ��از للرقاب��ة والتفت��يش يق��وم ب��التفتيش ال��دوري وتح��ري الش��كاوى وق��د ت��م إحال��ة (

 لمجلس المحاسبة >رتكابھم مخالفات مھنية أو مسلكية انتھت بفصل من ثبت إدانتھم من القضاء.
البعثة لم تطلع على إجراءات ملموسة تھدف لمس�اءلة المس�ئولين ع�ن ا>نتھاك�ات الجس�يمة  وتشير إلى أن :)D. 5 .40الفقرة (

لحقوق ا�نسان المرتكبة خ@ل فترة ا>ضطرابات ا>خيرة. وفي ھذا الشأن نؤكد بأنه لم يرفع أي دعاوى للسلطة القض�ائية 
الفت�رة المش�ار إليھ�ا م�ن قب�ل أف�راد اCم�ن لم تثب�ت وق�وع أي انتھاك�ات جس�يمة لحق�وق ا�نس�ان خ�@ل  ضد أي مسئول كما

  القومي واCمن السياسي حتى يتم مساءلتھم وفقاً للقانون.
  

  حرية التعبير والرأي:
  حول ا>دعاءات المتعلقة بتجاوزات حرية التعبير والرأي: )E.5.41.42.43الفقرات (

  
 التعليق: 

ھ −
م��ارس ف��ي س��احة ا>عتص��ام أم��ام جامع��ة 18مؤس��فة ن��اك ص��حفي واح��د (ج��@ل الش��رعبي) تع��رض للقت��ل ف��ي اCح��داث ال
 صنعاء ضمن الضحايا في ذلك اليوم بسبب تواجده في مكان الحادث.

ك −
ان المؤمل ا�شارة إلى تعرض عشرات الصحفيين والصحفيات في وكالة اCبناء اليمنية (سبأ) وتعرض�ھم للقت�ل الجم�اعي 

صر المسلحة التابع�ة Cو>د ا>حم�ر عل�ى مبن�ى الوكال�ة باCس�لحة وھم يؤدون واجبھم الوظيفي والمھني بسبب اعتداء العنا
 الخفيفة والثقيلة.

ت −
عرض عدد من الصحفيين ل@عتقال وا>عتداء عليھم أو على معداتھم المھنية داخل ساحات ا>عتصام م�ن قب�ل المليش�يات 

 المسلحة.

ق −
 نونية ال@زمة لحماية الصحفيين في حدود القانون.امت النيابة بالتحقيق فيما وصلھا من ب@غات واتخذت ا�جراءات القا

أ −
ما ما يتعلق بإنھاء عقود عدد من الصحفيين فھذا غير صحيح البتة، فمرتب�ات الع�املين المتواج�دين ف�ي س�احات ا>عتص�ام 

 تصرف لھم كاملة وشھرياً بدون أي نقصان برغم انقطاعھم عن أداء الوظيفة العامة.

ھ −
أرسلت مراسليھا بصورة خفية وبتأشيرات سياحية ومنھا قن�اة الجزي�رة وت�م م�نحھم التص�ريح ناك وسائل إع@مية معروفة 

 لمزاولة العمل الصحفي برغم تلك المخالفة، وعدم حملھم ھوية العمل الصحفي.
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ا −
س�تقبلت ال��يمن العدي��د م��ن الص��حفيين الع��رب واCجان��ب ويمارس��وا أعم��الھم بك��ل حري��ة، ونش��روا تق��اريرھم وف��ي مق��دمتھم 

 نوات الفضائية العربية واCجنبية.الق

أ −
) من المكاتب ا>ع@مية العربية واCجنبية بطواقمھا المتعددة التلفزيونية والصحفية تعمل بكل حري�ة 22ن في اليمن عدد (

 وتحرص الجھات المختصة على أن تسھل لھم أعمالھم.

ب −
ام��ة ووفق��اً للق��انون بع��د أن رفض��ت إدارة المكت��ب النس��بة �يق��اف قن��اة الجزي��رة ت��م بموج��ب أوام��ر قض��ائية م��ن النياب��ة الع

ا>س��تجابة لطلب��ات ا>س��تدعاء للتحقي��ق معھ��م ف��ي مخالف��ات ص��ريحة للق��انون، ومنھ��ا اس��تخدام العدي��د م��ن اCجھ��زة غي��ر 
المرخصة التي لم يصرح بدخولھا من قبل الجھات المختصة على النطاق المحلي عندما قامت ببث تقارير وأخبار ع�ن م�ا 

انتھاك حقوق ا�نسان وا>عتداء على المس�اجين ف�ي ال�يمن بينم�ا كان�ت تل�ك اCخب�ار تتعل�ق بأح�د اCقط�ار العربي�ة، يسمى ب
 وكانت الصور التي تم بثھا ملتقطة في سجون عربية كان قد سبق نشرھا في العديد من القنوات الفضائية.

ت −
جد أكثر من مأتي موقع إخباري الكتروني وتعمل دون وجد المئات من الصحف اCھلية والحزبية تعمل بكل حرية. كما يو

رقاب�ة إ> رقاب�ة القض�اء..أما م�ا ورد بش�أن حج�ب وقرص�نة ع�دد م�ن مواق�ع ا>نترن�ت فإنن�ا نن�وه ب�أن المواق�ع ا>لكتروني��ة 
 ا>خبارية تمارس نشاطھا بكل حرية ودون أية رقابة إ> في حدود القانون.

و −
تف النقال "سبأفون" فنؤكد أن شركة سبأفون ھي إحدى أربع شركات عاملة ف�ي بخصوص ما ورد حول إيقاف شركة الھا

الجمھورية في مجال الھاتف النقال، وما زالت تعمل ول�م ي�تم إيقافھ�ا، وإنم�ا ت�م تعلي�ق ال�ربط البين�ي ب�ين الش�ركة وك�ل م�ن 
 قانون ا>تصا>ت والقوانين النافذة.ا>نترنت) بعد أن قامت الشركة بمخالفة اتفاقية الترخيص و -الدولي -(الھاتف الثابت

م�ن ت�م مق�ابلتھم أن بع�ض الطلب�ة ت�م مع�اقبتھم أو ط�ردھم بس�بب تعبي�رھم ع�ن وجھ�ات نظ�ر "وتش�ير إل�ى أن  :)E. 5 .44الفق7رة (
  ."معارضة للحكومة..الخ

  ولھذا نؤكد ما يلي:

ع −
  ھة نظره.دم صحة ھذا ا>دعاء حيث لم يتم مطلقاً معاقبة أي طالب بسبب التعبير عن وج

−  
إن ما ورد على لسان المشار إليھم ي�أتي ف�ي إط�ار الكي�د السياس�ي والض�غوط الت�ي مارس�تھا أح�زاب اللق�اء المش�ترك عل�ى 
منتس�بيھا م�ن الط��@ب والع�املين ف��ي الس�لكين التعليم��ي والص�حي عل��ى وج�ه التحدي��د وتحريض�ھم عل��ى ت�رك مدارس��ھم أو 

 الفوضى وا>رباك في إطار ھذين القطاعين الحيويين.أعمالھم واللحاق بساحات ا>عتصام بھدف خلق 

م −
ن جھة اخرى أصدرت منظم�ة اليونيس�يف بيان�اً ت�دعو في�ه إل�ى ع�دم ال�زج با>طف�ال ف�ي الص�راعات السياس�ية. وق�د قام�ت 

  وزارة التربية والتعليم بالتعميم بذلك على كافة مدارس الجمھورية.
  
  
  
  

  الحق في مستوى معيشي مناسب.
وتتعلق بمشاھدات البعث�ة أثن�اء وجودھ�ا ف�ي ال�يمن للط�وابير الطويل�ة ف�ي محط�ات البت�رول وانخف�اض حرك�ة : )47G.  .5الفقرة (

  السير بسبب نقص الوقود وتأثير مشاكل النقل على ا>قتصاد وارتفاع اCسعار للمواد البترولية والسلع الغذائية..الخ.
  :حيث نوضح ا>جراءات التي اتخذتھا الحكومة كما يلي

ع −
مل��ت الحكوم��ة بجھ��ود مكثف��ة >تخ��اذ المعالج��ات وا>ج��راءات الكفيل��ة للحيلول��ة م��ن ا>نعكاس��ات الس��لبية لت��داعيات اCزم��ة 
السياس��ية الت��ي تس��ببت بھ��ا المليش��يات المس��لحة التابع��ة ل��بعض أح��زاب اللق��اء المش��ترك لھ��ا عل��ى اCوض��اع المعيش��ية ف��ي 

 الجمھورية اليمنية .

ع −
ظ عل�ى ا>س�تقرار التم�ويني والس�عري ف�ي ا>س�واق المحلي�ة م�ن خ�@ل تكثي�ف إج�راءات الرقاب�ة ملت الحكومة على الحفا

 لمنع أي زيادات سعرية واستغ@ل بعض التجار للظروف ا>ستثنائية التي تمر بھا الب@د.
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أ −
كان نتيج�ة  ن ما حدث من أزمات متقطعة اعترت السوق المحلية من خ@ل الشحة في توفر بعض السلع وارتفاع أسعارھا

للتخوفات في أوساط المواطنين اليمني�ين وقلقھ�م م�ن ت�ردي اCوض�اع اCمني�ة بس�بب ا>عتص�امات م�ا دفعھ�م ل@قب�ال عل�ى 
 شراء وتخزين كميات من اCغذية التي تزيد عن احتياجاتھم الفعلية.

إ −
المص�افي والتقطع�ات الت�ي تق�وم ن انقطاع إنتاج اليمن من النفط عقب تفجير أنبوب النفط في محافظة مأرب وتوقف عم�ل 

 بھا المليشيات المسلحة المذكورة مما أدى إلى ارتفاع أجور النقل للبضائع والتأمين عليھا وھو ما انعكس على اCسعار.

أ −
ن الجھود الحكومية المستمرة بالتع�اون والتنس�يق م�ع القط�اع الخ�اص بھ�دف ض�مان اس�تقرار الس�وق والمخ�زون الغ�ذائي 

 رغم من الخسائر الفادحة التي تكبدھا ا>قتصاد اليمني خ@ل اCشھر الماضية.ا>ستراتيجي بال
  

  الحق في الصحة:
وتش��ير إل��ى ا>دع��اءات المتعلق��ة (بمن��ع ق��وات اCم��ن الحكومي��ة المتظ��اھرين الجرح��ى م��ن الوص��ول إل��ى  :)H. 5 .51الفق77رة (

أرب��ع طبيب��ات وإط��@ق الن��ار عل��ى س��يارة  المستش��فيات وك��ذا من��ع عب��ور اCطب��اء أو س��يارات ا>س��عاف وك��ذا احتج��از
  إسعاف..الخ).

  حيث نوضح اCتي:

س −
بق أن تم تسليم البعثة ملفاً متكام@ً يتضمن كل التجاوزات وا>نتھاكات التي ارتكبتھ�ا عناص�ر أح�زاب اللق�اء المش�ترك ف�ي 

  ا>خر. مجال القطاع الصحي ويدحض من جھة اخرى كل ا>دعاءات والمزاعم المثارة من قبل الطرف

ك −
ما احتوى الملف على ا�جراءات والجھود التي قامت بھا وزارة الص�حة >س�تقبال المص�ابين ومع�الجتھم ف�ي المستش�فيات 
الحكومية وكذا في المستشفيات الخاصة على نفقة الحكومة، وتقديم كافة أوجه ال�دعم والمس�اعدة للمستش�فيات الميداني�ة ف�ي 

وي�ة ومس�تلزمات طبي�ة وك�ان المؤم�ل تض�مين ذل�ك ف�ي التقري�ر توض�يحاً للحق�ائق ساحات ا>عتص�ام م�ن ك�وادر طبي�ة وأد
 با>ضافة إلى منع مليشيات المشترك من وصول سيارات ا>سعاف الحكومية إلى أماكن ا>حتياج.

  
  

  اcطفال:
العن�ف وا>عت�داءات  المتعلقة با>دعاءات والتج�اوزات المتص�لة باCطف�ال وتعرض�ھم لمختل�ف أعم�ال ):J.5.55.56.57الفقرات (

  بسبب اCحداث الجارية.
  ويمكن الرد بما يلي:

إ −
ن الزج باCطفال في ا>عتصامات والمظاھرات كانت من قبل أحزاب اللقاء المشترك، وق�د ت�م ذل�ك �ث�ارة العواط�ف دون 

ھم المعارض�ة تح�ت مراعاة ل~خطار التي يعرضون اCطفال لھا.وقد أرفقت الحكومة للبعثة صور اCطفال الذين اس�تخدمت
 مسمى "مشروع شھيد".

ق −
امت الجھات الرسمية المختصة بالتعاون مع المنظمات المحلية والدولية بعق�د العدي�د م�ن الفعالي�ات وورش العم�ل للتوعي�ة 

Cطف�ال ف��ي الص�راع السياس��ي الق�ائم والتعبئ��ة الخاطئ�ة مم��ا يجع�ل اCطف��ال عرض�ة ل@س��تغ@ل وا>س��اءة بمخ�اطر ال��زج با
 ويعود عليھم بالضرر والمخاطر النفسية وا>جتماعية.

−  
تم تسليط الضوء على ھذه الظاھرة السلبية والخطيرة في كافة وسائل ا>ع�@م بالتع�اون م�ع منظم�ة ا>م�م المتح�دة للطفول�ة 

 (اليونيسيف).

ھ −
زيارتھ�ا لل�يمن والت�ي تؤك�د ص�حة ھ�ذه ا>نتھاك�ات >س�يما اس�تخدام  ناك الكثير من الوثائق واCدلة التي قدمت للبعث�ة أثن�اء

 اCطفال كدروع بشرية من قبل مليشيات أحزاب اللقاء المشترك.
  

  
  
  

  اcشخاص النازحين وال جئين:
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وق��د أش��ارت الفق��رة إل��ى م��ا س��معته البعث��ة بش��أن ح��دوث ھجم��ات م��ن قب��ل الج��يش والق��وات الجوي��ة  ):J.5.61. 62الفق77رة (
  دات العسكرية ضمن المسافرين النازحين من محافظة أبين، فأننا نؤكد على مايلي:والوح

ع −
دم حصول أي ھجمات من الجيش أو القوات الجوية  والوحدات العسكرية على النازحين أثناء نزوحھم او س�فرھم. ول�ذلك 

أن حا>ت الجرحى التي وجدت ف�ي > صحة مطلقاً لما ورد من ادعاءات في ھذا الشأن على النازحين. كما نود التوضيح ب
مستشفى النقيب ھم مواطنين مصابين نتيجة تواجدھم بالقرب من مناطق المواجھ�ات م�ع ا�رھ�ابيين. كم�ا نؤك�د أيض�اً ب�أن 

 جميع المصابين من ھذه اCحداث تتم معالجتھم في المستشفيات الحكومية والخاصة على نفقة الدولة.

أ −
قبل أحزاب اللقاء المشترك كانت بمثابة المناخ الم@ئم لتنامي نشاط عناص�ر تنظ�يم القاع�دة ن اCزمة السياسية المفتعلة من 

في عدد من مديريات محافظات (أبين، م�ارب، ش�بوه، ص�نعاء)، وذل�ك ف�ي إط�ار مخط�ط يس�تھدف ا>س�تي@ء عل�ى بع�ض 
لق�اء المش�ترك واس�تراتيجياته ف�ي المديريات أو المحافظات نظراً لموقعھ�ا ا>س�تراتيجي بم�ا يخ�دم أھ�داف بع�ض أح�زاب ال

توسيع دائرة أعمال التخريب والفوضى واس�تھداف المعس�كرات ورج�ال الق�وات المس�لحة وا>م�ن. وم�ا ن�تج ع�ن ذل�ك م�ن 
 معاناة النازحين من مناطق اCحداث.

أ −
نس��يق م��ع ن البعث��ة ق��د اس��تمعت إل��ى ش��رح مفص��ل ع��ن أوض��اع الن��ازحين والجھ��ود الت��ي ب��ذلتھا الحكوم��ة بالتع��اون والت

المنظمات المحلية والمفوضية السامية لش�ئون ال@جئ�ين للتخفي�ف م�ن معان�اة الم�واطنين الن�ازحين م�ن خ�@ل ت�وفير الغ�ذاء 
والدواء وا>يواء، وغيرھا من المستلزمات الحياتية الضرورية، ولھذا فإننا نتطل�ع أيض�اً إل�ى دع�م المجتم�ع ال�دولي لجھ�ود 

 لدى اليمن أكثر من مليون >جئ صومالي وأفريقي.اليمن في ھذا الشأن. ناھيك أن 
  

  ا0ستنتاجات والتوصيات:
 :يمكن التوضيح بما جاء في ھاتين الفقرتين كما يلي: ) من ا0ستنتاجات6.65/ 6.64الفقرتان (

إ −
 ن الحكومة عندما تقوم بحماية المدنيين فإن ذلك يعتبر من صميم مسئولياتھا وفقاً للدستور والقانون.

إ −
كومة ليست في مواجھة مع المعارضة من أجل ا>حتفاظ بالسلطة كما يفھم من سياق ال�نص، وإنم�ا م�ن أج�ل ض�مان ن الح

 التداول السلمي للسلطة عبر القواعد الديمقراطية وفقاً للدستور.

− �
بية الت�ي تح�اول مجال للمقارنة التي ساقھا النص بين الحكومة صاحبة الشرعية الدستورية والقانونية وبين العناصر ا>نق@

 فرض إرادتھا بالقوة والتي تعمل خارج القانون.

ل −
يس من المنطقي أو اCخ@قي أن تقوم الحكومة بقطع ھذه الخدمات اCساسية عن مواطنيھا كم�ا س�بق وأن ت�م توض�يح ذل�ك 

 في أكثر من موضع ومناسبة.
  

  ات أمنية..الخ.حول عدم تمكن البعثة من زيارات بعض المناطق >عتبار ):6.66الفقرة (
 يمكن أن نوضح ما يلي:

إ −
ن الحكومة استجابت لطلب البعثة وترتيب الزيارات لھ�ا إل�ى الم�دن والمن�اطق طبق�اً لبرن�امج الزي�ارة المع�د والمتف�ق علي�ه 

 سلفاً مع البعثة ولم يرفض أي طلب تقدمت به.

ك −
والدبابات من أجل قمع المتظاھرين ف�ي الش�وارع أو ما أشار ا>ستنتاج إلى استخدام اCسلحة الثقيلة بما في ذلك الصواريخ 

وھو م�ا ل�م يت�وفر د>ئل�ه ف�ي الواق�ع وف�ي م�تن التقري�ر حي�ث أن�ه ل�م يح�دث أن لج�أت اCجھ�زة –بقية ساحات ا>عتصامات 
 اCمنية >ستخدام مثل تلك اCسلحة الثقيلة لمواجھة المتظاھرين تحت أي ظرف من الظروف.

  ھذه الفقرة بعض ا>ستنتاجات غير الدقيقة حول التعامل مع المتظاھرين. وقد تضمنت: )6.68الفقرة (
 ونود التوضيح بما يلي:

−  
أن أبرز ما ينفي تلك ا>ستنتاجات ھ�و اس�تمرار ا>عتص�امات وممارس�تھا Cنش�طتھا والتعبي�ر ع�ن أرائھ�ا بك�ل حري�ة دون 

  التعرض لھا من قبل الجھات اCمنية منذ سبعة أشھر.
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ب −
ستفزازات التي يقوم بھا المتظاھرون وتعمدھم تنظ�يم وتنفي�ذ المس�يرات غي�ر المرخص�ة وفق�اً للق�انون خ�ارج الرغم من ا>

أماكن ا>عتص�امات وم�ا يمارس�ونه م�ن تج�اوزات واعت�داءات عل�ى الم�واطنين والمنش�آت العام�ة والخاص�ة أثن�اء تنفي�ذھم 
ن قبل اCجھزة اCمني�ة والح�رص عل�ى ع�دم ردود الفع�ل لتلك المسيرات..إ> أن ذلك يقابل بدرجة عالية من ضبط النفس م

 أو ا>نجرار إلى دوامات العنف والتصادم مع المتظاھرين.

غ −
الب��اً م��ا ت��دفع اCجھ��زة اCمني��ة ثمن��اً باھض��اً م��ن الض��حايا لتمس��كھا بض��بط ال��نفس كم��ا ي��دل عل��ى ذل��ك ارتف��اع ع��دد الش��ھداء 

 جھات.والمصابين من أفرادھا الذين يسقطون في تلك الموا

م −
ن جھ��ة اخ��رى تجاھل��ت ا>س��تنتاجات المعان��اة الكبي��رة لس��كان اCحي��اء الواقع��ة والقريب��ة م��ن أم��اكن ا>عتص��امات نتيج��ة 
تصرفات بعض المعتصمين وع�دم تس�ليط الض�وء عل�ى ھ�ذه المعان�اة ا>نس�انية وا>جتماعي�ة وا>قتص�ادية Cھميتھ�ا كونھ�ا 

 تمثل انتھاكاً لحقوق السكان.
  حول إرساء المساءلة وإنھاء الفساد يمكن التوضيح بشأن ما جاء في ھذه الفقرة باCتي: :)6.69الفقرة (

أ −
ن الحكوم���ة اليمني���ة قام���ت بتبن���ي برن���امج ش���امل ل@ص���@ح ا>قتص���ادي والم���الي وا�داري، وإع���داد وتنفي���ذ العدي���د م���ن 

لف�ة ومنھ�ا اس�تراتيجية تح�ديث القض�اء وك�ذا ا>ستراتيجيات القطاعية الھادفة لتحديث البناء المؤسسي Cجھ�زة الدول�ة المخت
ا�س��تراتيجية الوطني��ة لمكافح��ة الفس��اد وتط��وير منظوم��ة التش��ريعات والق��وانين الوطني��ة الھادف��ة �رس��اء س��يادة الق��انون 

 والمعززة للحقوق والحريات.

ك −
 ما قامت الدولة بإصدار التشريعات ال زمة وإنشاء ھيئة متخصصة بمكافحة الفساد.

ق −
كومة بتنفيذ الكثير من الب�رامج ض�من الخط�ط الخمس�ية للنھ�وض ا>قتص�ادي والتخفي�ف م�ن الفق�ر بم�ا ي�ت@ءم م�ع امت الح

 أھداف اCلفية وبالتعاون مع المجتمع الدولي.

أ −
  ن اليمن بحاجة إلى الدعم والمساندة من ا>سرة الدولية لتتمكن من مواصلة تنفيذ تلك ا>ستراتيجيات.

  
  

  لى التوصياتثالثاً: الم حظات ع
تنوه الحكومة أن التوصيات الواردة في التقرير ق�د ج�اءت إيجابي�ة ف�ي مجملھ�ا ويمك�ن النظ�ر إليھ�ا ف�ي إط�ار ث@ث�ة قض�ايا 

  رئيسية:
يصب في مسار السياسة وا>جراءات المتبع�ة ل�دعم تعزي�ز احت�رام وحماي�ة حق�وق ا�نس�ان بن�اءً عل�ى ا>تفاقي�ات والص�كوك  :اcول

) 12، 11، 9، 7، 6، 5، 4، 3، 2، 1عليھ�ا ال�يمن. وھ�ي التوص�يات الت�ي عب�ر ع�ن فحواھ�ا ف�ي ا>رق�ام ( الدولية الموقعة
  وھنا تؤكد الحكومة اليمنية على استمرار جھودھا في اتخاذ كافة ا>جراءات الكفيلة بتنفيذ ما ورد في تلك التوصيات.

). وك�ذا م�ا يتعل�ق بإنش�اء مؤسس�ة وطني�ة مس�تقلة 8ص�ية رق�م (يدعو إلى ا>نضمام إل�ى معاھ�دات وص�كوك دولي�ة جدي�دة تو :الثاني
) فھي حالياً موضع دراسة من قبل اللجنة التي شكلت لھذا الغ�رض م�ن الحكوم�ة وبع�ض 10لحقوق ا�نسان توصية رقم (

  منظمات المجتمع المدني، با�ضافة إلى تعاون اقليمي ودولي.
)، حي�ث تقت�رح الحكوم�ة إع�ادة النظ�ر ف�ي ھ�ذه التوص�ية Cنھ�ا 20ادية"توص�ية (يتطلب إجراء "تحقيقات دولية مس�تقلة وحي :الثالث

) الداعية إلى الحوار بين اCطراف لحل اCزمة, إذ > يمكن Cي تحقيق�ات 19تتناقض مع فحوى التوصية السابقة لھا رقم (
الحكومة ھو الدفع بتنفي�ذ التوص�ية وطنية أو إقليمية أو دولية أن تتم إ> في ظروف موضوعية صحيحة. والبديل الذي تراه 

)وتشجيع الحوار كوسيلة مثلى للخروج من اCزمة وبما يھيئ الظروف المواتية لتشكيل لجنة وطني�ة مس�تقلة ومحاي�دة 19(
  تتوافق عليھا اCطراف السياسية. -ذات المصداقية والموثقة باCدلة–للتحقيق في كافة ا>نتھاكات 

  
  خاتمة:

الذي بذل في إعداد تقرير البعثة فإننا ندرك أيضاً ما اش�تمل علي�ه م�ن انطباع�ات وخاص�ةً تل�ك الت�ي إننا إذ نقدر الجھد 
روجت لھا قوى المعارضة با>ضافة إلى تجاھل التقرير Cجزاء ھامة من القضايا الت�ي، طرحھ�ا الجان�ب الحك�ومي، وم�ع 

واضعةً نصب عينيھا حماية وتعزيز حقوق ا�نسان ف�ي  ذلك نؤكد أن الحكومة اليمنية تعاملت مع التقرير بمنتھى ا�يجابية
  اليمن.

وبھ��ذه المناس��بة تؤك��د الحكوم��ة اليمني��ة عزمھ��ا عل��ى إج��راء التحقيق��ات الش��فافة المس��تقلة ف��ي كاف��ة ا>دع��اءات ذات 
تق�ديم التعويض�ات المصداقية بشأن انتھاكات حقوق ا�نسان وفقاً للمع�ايير الدولي�ة، وتق�ديم الجن�اة للمس�اءلة وفق�اً للق�انون، و

ال@زمة لعوائل الضحايا، كما تشدد الحكومة اليمنية على أھمية مساعدة المجتمع الدولي لھا في تنفي�ذ توص�يات البعث�ة فيم�ا 
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يخص الجماعات المسلحة وتوجيه رسالة قوية لھم في وضع حد للعنف والتشجيع على الحوار لح�ل كاف�ة المش�ك@ت..وفي 
وأن رحبت الحكومة ب�الجھود المبذول�ة م�ن اCش�قاء واCص�دقاء لح�ل اCزم�ة السياس�ية القائم�ة، ھذا السياق نشير بأنه سبق 

وأك��دت عل��ى حلھ��ا ف��ي إط��ار المب��ادرة الخليجي��ة واCفك��ار الت��ي تق��دم بھ��ا مستش��ار اCم��ين الع��ام ل@م��م المتح��دة، وم��ن ھ��ذا 
المبادرة في ظ�ل تف�اھم واع ومس�ئول بھ�دف وض�عھا المنطلق دعت إلى إجراء حوار جاد ل@تفاق على اaلية التنفيذية لتلك 

  موضع التنفيذ.
 

________ 

 

 


